[image: Дракон в моей чайной лавке]
Дракон в моей чайной лавке (фрагмент)
Илона Черкизова
Дверь моей лавки лежала снаружи, аккуратно снятая с петель, а внутри на рассыпанном по полу дорогом шафране мирно храпел мужчина размером с добрый шкаф.Оказалось, что храпит вовсе не мужчина, а самый настоящий дракон, который учуял в моих специях запах золота и объявил подсобку своим гнездом на неопределенный срок.У меня три дня до того, как городская управа опишет лавку за бабушкин долг, и внезапно у меня же в кладовке поселилось существо, готовое закрыть этот долг золотом, но с одним условием: остаться жить среди моих трав.Выясняется, что дракон явился не случайно: полвека назад моя бабушка спрятала его от императорской охоты, и теперь он вернулся вернуть долг ей или тому, кто унаследовал лавку после нее.Вот только защита, которую он обещал бабушке, была не только про золото, и кто то чужой уже успел оставить в моей лавке след, который дракон почуял в первую же минуту.

Гость в чайной лавке
Дверь моей лавки была не просто открыта, а буквально снята с петель и аккуратно прислонена к стене снаружи, будто кто то решил, что заходить через проем удобнее, чем возиться с замком.
Я застыла на пороге с ключом в руке, который в итоге даже не понадобился, и первым делом подумала про должников из городской управы: три дня назад мне обещали, что если я не найду денег на просроченный заем бабушки, лавку опишут и заколотят досками. Вскрытая дверь выглядела очень похоже на то, как принято действовать людям, которые устали ждать.
Второй мыслью, куда более тревожной, было то, что внутри явно кто то есть: с прилавка на пол волнами стекал рассыпанный чай, самый дорогой, тот самый золотистый шафрановый сбор, который я берегла для особых клиентов и продавала на вес серебра в буквальном смысле, а из подсобки доносился звук, подозрительно похожий на глубокий, ровный храп.
Я взяла со стойки у входа тяжелую медную ступку, единственное подходящее оружие в лавке, торгующей травами, а не мечами, и на цыпочках прошла внутрь, стараясь не наступить на драгоценные рассыпанные листья.
То, что лежало посреди моей подсобки, оказалось человеком примерно вдвое крупнее любого мужчины, которого мне доводилось видеть в жизни: широкие плечи, растрепанные темно рыжие волосы, разодранная на спине рубаха, и вокруг него, будто он свил себе гнездо, были аккуратно разложены все самые ценные травы и специи моей лавки, снятые с полок с почти хирургической аккуратностью.
"Эй," позвала я, стараясь, чтобы голос звучал уверенно, хотя ступка в моей руке подрагивала. "Вы вообще в курсе, что это чужая лавка, а не постоялый двор?"
Мужчина приоткрыл один глаз, потом другой, и я увидела то, отчего у меня внутри все оборвалось: зрачки у него были не круглые, а узкие, вертикальные, как у ящерицы, и на мгновение полыхнули густым янтарным светом, прежде чем снова притвориться обычными карими.
"Пахнет золотом," сказал он вместо приветствия, потягиваясь так, что под ним хрустнули доски пола. "Настоящим. Не той пылью, которую обычно продают под этим именем на рынках."
"Это шафран," сказала я, отступая на шаг ближе к двери, хотя разум подсказывал, что убежать от существа таких размеров вряд ли получится. "Пряность. Не золото, но и не дешевле золота, между прочим, так что будьте добры немедленно встать и покинуть..."
"Я знаю, что такое шафран," перебил он меня, садясь и с явным удовольствием пропуская между пальцами горсть рассыпанных лепестков. "Я лежу здесь не потому, что перепутал специи с сокровищами, хозяйка лавки. Я лежу здесь, потому что это первое настоящее золото, которое я почуял за последние пятьдесят лет, а хорошее чутье на золото у моего рода в крови."
"У вашего рода," повторила я медленно, чувствуя, как в голове складывается картина, в которую очень не хотелось верить. "А какой у вас род, позвольте узнать?"
Вместо ответа он широко улыбнулся, показав зубы чуть острее человеческих, и по его спине, там, где рубаха была разодрана, на долю секунды проступили и снова спрятались под кожей очертания чего то, подозрительно похожего на сложенные крылья.
"Дракон," сказал он просто, будто представлялся соседом, зашедшим одолжить соли. "Меня зовут Ратмир, если вам угодно знать имя существа, которое только что объявило вашу лавку своим гнездом."
Я медленно опустила ступку, поняв наконец, что бить дракона по голове тяжелой медной посудой, вероятно, не самая продуманная стратегия выживания.
"Гнездом," повторила я. "Простите, вы хотите сказать, что собираетесь здесь жить?"
"Уже живу," подтвердил он с той спокойной уверенностью, с какой люди сообщают очевидные вещи. "У драконов простое правило: где найдено настоящее сокровище, там и дом, пока сокровище не иссякнет или не найдется что то ценнее. Ваш шафран, кстати, довольно неплохое начало для гнезда, хотя, конечно, до настоящей золотой жилы ему далеко."
"Это не сокровище, это товар," сказала я, чувствуя, как во мне закипает то самое отчаяние, которое я старательно душила все последние три дня с тех пор, как городской нотариус вручил мне бумагу с требованием вернуть бабушкин долг или освободить помещение. "Я живу с продажи этого шафрана, вместе с остальным ассортиментом, и мне очень нужно, чтобы вы немедленно освободили мою подсобку, потому что через три дня сюда придут люди из городской управы описывать имущество, и я очень сомневаюсь, что среди описи будет пункт: дракон, спящий на моих специях."
Ратмир поднялся во весь свой немаленький рост, задев головой низкую балку подсобки, и с интересом огляделся по сторонам, будто впервые заметив, что находится не в пещере, а в тесном, заваленном мешочками и склянками помещении обычной городской лавки.
Договорить нам не дал колокольчик над входной дверью, звонко звякнувший от того, что кто то толкнул створку прямо там, где ее полагалось не быть, потому что саму дверь Ратмир снял с петель еще ночью.
"Агния, деточка, у тебя тут что, ограбление?" раздался из торгового зала голос тетушки Клавдии, самой любопытной кумушки нашего ряда, способной за пять минут разнести любую новость по всему рынку. "Дверь стоит у стены, будто ее сняли вручную!"
Я метнулась в зал, загораживая собой проход в подсобку, и постаралась изобразить улыбку человека, у которого все прекрасно.
"Петли расшатались от старости, я как раз собиралась чинить," выпалила я первое, что пришло в голову. "Вам как обычно, ромашковый сбор?"
Тетушка Клавдия прищурилась, явно не поверив ни единому слову, и попыталась заглянуть мне за плечо, вытягивая шею с ловкостью, достойной лучшего применения.
"А чей это храп я слышала, пока шла мимо твоего окна?" спросила она с той особой интонацией, с какой добрые соседки задают самые неудобные вопросы. "Никак завела себе постояльца, деточка, а мне не сказала?"
"Кот," сказала я твердо, хотя ни один кот в мире не мог бы издавать звук, донесшийся секунду назад из подсобки, где Ратмир, судя по всему, снова устраивался поудобнее среди моего шафрана. "Огромный, ленивый кот, храпит на всю лавку, сама от него устала."
Тетушка Клавдия смерила меня взглядом, которому позавидовал бы любой инквизитор, забрала свой ромашковый сбор и удалилась, пообещав зайти завтра снова, что в переводе с языка рыночных кумушек означало прямую угрозу вернуться с половиной торгового ряда за компанию.
Когда дверь колокольчика стихла, я привалилась спиной к прилавку и перевела дух, а из подсобки высунулась рыжая взлохмаченная голова Ратмира с крайне довольным выражением лица.
"Неплохо соврано, для человека," заметил он. "Хотя кот из меня, признаю, получился бы паршивый."
"Если вы собираетесь здесь жить, придется научиться храпеть тише," огрызнулась я, все еще не до конца отойдя от пережитого. "Иначе весь город будет знать про дракона в моей лавке быстрее, чем я успею разобраться, что вообще происходит."
"Тогда буду стараться," пообещал он с усмешкой, которая не внушала мне ни малейшего доверия, и снова опустился на пол среди специй, будто вопрос был окончательно решен в его пользу.
"Три дня," повторил он задумчиво, возвращаясь к прерванному разговору. "И что случится, если люди из управы придут, а лавка все еще будет вашей?"
"Ничего не случится, они уйдут ни с чем, а я останусь при своем деле," сказала я. "Но денег на долг у меня нет, а бабушкин заем висит надо мной уже полгода, так что вопрос не в том, придут они или нет, а в том, что я не смогу их остановить."
"А если я скажу, что у меня есть достаточно золота, чтобы закрыть любой долг вашей бабушки," произнес Ратмир с той же ленивой уверенностью, с какой до этого говорил про шафран, "но взамен потребую оставить меня жить здесь, среди ваших специй, на неопределенный срок?"
Я уставилась на него, не зная, что пугает меня больше: перспектива поселить у себя в подсобке настоящего дракона или то, с какой готовностью часть меня уже обдумывала это предложение как вполне разумную сделку.
"С чего вдруг такая щедрость," спросила я подозрительно. "Драконы, насколько мне известно из детских сказок, обычно не раздают золото просто так первому встречному торговцу специями."
"Вы правы, обычно не раздают," согласился он, и что то в его тоне изменилось, стало чуть более осторожным, чуть менее беззаботным. "Но ваша лавка не первая попавшаяся. Пятьдесят лет назад в этом самом здании жила женщина по имени Услада, торговавшая теми же специями, и я задолжал ей нечто гораздо более ценное, чем деньги, долг, который до сих пор не отдан."
Имя моей бабушки, произнесенное чужим голосом в моей же подсобке, ударило меня сильнее, чем любые слова про золото и драконьи гнезда.
"Услада была моей бабушкой," выдавила я. "Она умерла три года назад. Никогда не рассказывала мне ни про какого дракона."
"Значит, она хранила слово лучше, чем я предполагал," тихо произнес Ратмир, и в его глазах на мгновение мелькнуло что то похожее на настоящую печаль, куда более человеческую, чем все его предыдущие реплики про золото и сокровища. "Она спрятала меня в те годы, когда драконью охоту вела вся имперская гвардия, а я был слишком юн и слишком глуп, чтобы прятаться самостоятельно. В благодарность я обещал, что однажды верну долг ей или тому, кто унаследует эту лавку после нее. Мне понадобилось пятьдесят лет, чтобы найти дорогу назад, и я не собираюсь уходить, не выполнив обещание, данное женщине, спасшей мне жизнь."
Я опустилась на низкий табурет у стены, чувствуя, как земля под моими привычными представлениями о собственной жизни ощутимо покачнулась. Три дня назад моей главной проблемой был просроченный заем и злой нотариус с гербовой печатью. Сейчас передо мной, посреди рассыпанного шафрана, стоял живой дракон, утверждавший, что моя покойная бабушка полвека хранила тайну, способную перевернуть все, что я думала знать о собственной семье.
"Хорошо," сказала я наконец, стараясь, чтобы голос звучал тверже, чем я себя чувствовала. "Допустим, я вам верю. Допустим, вы действительно должны моей бабушке и готовы закрыть долг лавки золотом. Но я не отдам вам подсобку насовсем, и уж точно не позволю разбрасывать по полу весь мой товар каждый раз, когда вам захочется устроить гнездо."
Ратмир посмотрел на меня долгим, оценивающим взглядом, каким, наверное, драконы веками смотрели на людей, осмелившихся торговаться за место в собственном доме, и на его губах медленно проступила улыбка, уже не хищная, а почти теплая.
"Договорились," сказал он. "Но у меня есть одно условие, хозяйка лавки, которое, боюсь, вам не понравится куда сильнее, чем беспорядок на полу."
"Какое?"
"Долг, который я обещал вашей бабушке, был не только про золото," произнес он, и в его голосе вновь появилась та осторожность, что и минуту назад. "Часть его касалась защиты этого дома от тех, кто когда то искал меня, а теперь ищет мое золото. И один из них, судя по запаху вашей лавки, был здесь совсем недавно, гораздо раньше меня, оставил след, который я почуял в первую же секунду, как переступил порог."
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